i Conb A35NiNi cnonbHa»), pasMoyHbl BapbIAHT liLep Ha3sbl ropaga Meuspbypra («/1enwbix TaHuay
i yBecb Miuep // bagah wWTO He 6aubly» («IrHaTy ByiHiyKamy»), y BepLbl «Ipy3is» ayTap Hasbl-
Bae ricTapblyHbIf TIpbITapbIANbHbIA aa3iHKi [py3ii («3Mepbly cTaroff3i Hapog BasyHiubl, // Jlog
Limepauiin, Kaxauiii, KapTtanii, // MecHami ckapbbl paa3imbl BAniubly, // BepHacub i 4pyX6y pacuiy
3 PycTaBenem»), f3Be 3 AKiX CEHHA HasbiBalouua Imepayia i KapTni; a y Beplbl «3amKaBas rapa»
BblKapblCTaHa ynacHae HaimeHHe JTiTBa ik Ha3Ba JliToyckara KHACTBa i iHLL.

Takim YblHaM, aHani3 BbiyNeHbIX TanoHiMay Yy MoBe Naasii AHKI Kynanbl cBeAYblLUb Npa pasHacTain-
Hacub abpaHblX MasTaM ynacHbIX iMEHay 3MHOI MPacTopbl, SKiS PINP33eHTYOUb SK rearpadivyHyio
KapTy CBETY, TaK i TanaHiMiYHYO0 KapLiHy CBETY mMacTaka, WTO TAymaubllua WbipoKal TaMaTbiKal TBO-
pay mMacTaka, WhIpbIHEN Beday, iHTapacay, facsegyvaHacyi aytapa. MNpbl KonbKacHai nepasase aliKoHi-
May Ccspof TanoHiMay aA3HavarouLa Likaebls acabnisacyi ifbIACTbINO NasTa: yAacHbIX iMEH rapagoy, Ui
acuioHimay, 35, a Ce/ibCKiX HaceneHbIX MyHKTay, Ui KaMOHiMay To/bKi 9. 3a BbIK/TIOY3HHEM afj3iHKaBbIX,
yce pasHaBifHacui TanoHiMay agHocsAuLua Aa paaibHa iCHYHUbIX | BbIKapbICTaHbl 3 CaMbiMi PO3HbIMI
(YHKLUbIAMI Y iX cnanyysHHi. HamiHaTblyHas i AblhepaHLbIinbHaA PYHKLUbIT YNacHbIX iIMEHAY TanoHi-
May - raTa TONbKi NepLlUacHblsl, aie He raloyHbls, NaKobKi Y NasTblYHbIX TIKCTaX AHbI YKa3BawLb Ha
NayHylo rearpagivyHyto nNpblHaieXHacLb, BbIAYIAIOLb CBOI CTaTyC y CicTaMe TanaHiMiYyHbIX HaliMeH-
HAY, HACYLb HOBYIO, [afaTKOBYHO iH(hapmaLbito, BbIAYNAOLb if3anariuyHbl, XapakTapbICTbIYHbI aCMeKTbI,
iM XapaKTapHa 3CTaTblYHAsA (PYHKLUbIS, SHbl BbICTYNalOLb AK CiMBa/bl, AK abarynbHANbHbIS 3HaKI, K
CKapoyaHblf fblsiXpaHasbHbIS Ky/bTYPHbIA TIKCTbI, AKiA MatoLb WbIPOKiI KYNbTYPHbI (DOH.
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THE LEGACY OF THE SAYINGS OF YAKUB KOLAS
INTHE LIGHT OF PRECEDENT LEXEMES
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The article is dedicated to the concept of precedent, projected on the sayings of the classic of Belarusian literature
Yakub Kolas, and the implemented precedent lexemes of his artistic works.

Key words: precedent; precedent lexeme; antecedent definition; utterance; heritage of sayings; discourse.

ACTaTblYHA-MacTaLKi AbICKYPC i AyX0yHas KynbTypa y Ua/ibiM MOryLb 6bllub NpagcTaysieHsbl (ane
He BblyapraHbl) Y BbIrNag3e MOyHa-Ky/bTypHal napajbirMbl SK calblsfibHa-nasHaBasibHan Magani,
LUTO NISKbILUb Y aCHOBe MOBbI i pasam 3 TbIM 3Bf3aHa 3 afinaBefHbIMi cdepami SyXOYHaWl KynbTypbl
[5, s. 41 i HacT.]. SnemeHTaMi TakoW napaabirmMbl 6yayLb KOUYaBbls IEKCEMBI, SIKiSt BblOipatoLiLa 3m-
nipbl4yHa Ha NagcTase iCHYHYbIX Beday.

MoyHa-KynbTypHas napagbirma oygyeuua Ha najctaBe aHasidy ayTapckai MOBbI, i€ CEMaHTbIY-
Haii CiCTaMbl, fie akTyanisaubli Y TIKCUe 3rofHa 3 npasifiami pbiTapblyHara AbicKypcy. [ Bbicioyay
AKyba Konaca Takas napagpirma 6yase yKaovalb HacTyMNHbIA (HabonbLw arybHbIA!) NPausgsHTHbISA
NeKceMbl: Yanasek, Néc, npbipoja, pagsiMa, npaua, gapora, Lymka, CroBa, ropa-pafaclpb, rapasnka,
napagak, Bobpasbl-cimsasbl.

He cTaBAubl cabe M3Ty BblYapnasibHa anicaub Mpau3fsHTHACLUb M3ThIX K/IYaBbIX JIEKCEM, Mbl
OyA3emM packpblBalb iX CIHC Npa3 «aHTIU3A3HTHbISA A3iHiUbli» [MapayH. naHAauue «KarHiTblyHas
[3iHiubIf” Y 6, s. 15-16] i npa3 npbIknagbl ayTapckKix BbICNoysay. AHTIL3A3HTHAA A3(iHiLbIS - raTa
cnocab pacKpbIUUs CIHCY MP3LU3A3HTHAM NeKceMbl Npa3 Cricbl e aHTIUR43HTaY - IHLWbIX NIeKCiy-
HbIX af3iHaK, SKis Y3aTbl 3 TIKCTY TBOpay i yMOYHa nivauua TbiMi, LLITO Nansip3gHivatoLb arysbHaim
(Hain6onbLU abCcTpaKTHai) nekceme, HanpbIkNag: Yanaeek - rata CbIMOH, AnaHac, AH..; ranaea, Hori,
ropsa..; roHap, 3/70cyb..; Managse, gypblia..; BynidHbl BbDKbIra, fobpae iMs i I 4.

AHTIU33HTHAE 3HAY3HHE - 3Ta, HECYMHEHHA, CeMaHTbIKa-KarHiTblyHas 3’aBa. Afe IHO He cynajae
Hi 3 nekcikarpadivHain gagiHiubIAn, Hi 3 a3HauYsHHeM (inacodcka-aHUbIKNaneibIYHbIM. AHO ajo-
CTPOyBae ayTapcKae CTay/IeHHe Aa TaMbl BbIC/I0YS, Aro 6adaHHe nayHai ig3i npas cnosa i yiacuiBbls sMy
KaTaropbli iKacHal aupHKi, aMaupblsiHa/IbHacL|, aKCnpaciyHacui, nepcyasinHacyi (nepakaHasibHacL) i nag.,
LUTO J&U10 NaAcTaBbl HEKATOPbIM Aac/iefyblkaM raBapbilb Mpa creubIPivyHy0 KaTaropblio «MacTaliKai
MaganbHacLi» [2, €. 2 i HacT.], iKasA xapaKTapbl3ye CIHC BbIC/0YS | «BO6Pa3 ayTapa» Y iM. BOCb 5K BbI3Ha-
Yay acabicTyto cepy npamoyLbl (iHWbIMI C/10BaMi, aHTILU3L3HTHae 3HausHHe) FO. . AnpacsH: «Y raty
cthepy yBaxopgziub cam npamoyua i Ycé isiuHa, mMapasibHa, aMaublsHasIbHa L iHTeNeKTyalbHa 6ni3Kae
AMY, ... YC&, LUTO 3HaxoA3ilLa Ha MOMaHT BbIKa3BaHHS Y siro cesaomMacti» [1, c. 645].

[nsa inocTpaubli BO3bMEM aHT3LU3A3HTHbIS A3iHiLUbIi NP3U3A3HTHAN NeKceMbl napagak. Jlek-
cema napajgak - noniceMaHTt. He yniuBatoubl KaHTIKCTya/IbHbISA 3HAY3HHI, MasHaubIM TOSbKI TPbl
acHoyHblIsi: 1. CTaH, npbl AKiM yCé 3Haxo3ilua Ha cBaiMm MecLbl, Mae NaTpabHbl BbIrIsA4; 2. XapakTap
pasMALIY3IHHA agHaro y agHociHax aa iHwara; 3. MNpasifibl, AKis Tpaba BbIKOHBaLb.

MapafKy ¥ po3HbIX Aro npaseax npbicBevaHa LwMaT KonacaBbixX BbIC/N0YsY, TaMy najaeuua Ha-
Typa/ibHbIM MNpaintocTpaBalb BbILWANHA3BAHYIO MP3UJ3LIHTHYHO fIEKCEMY 3rofiHa 3 sie aCHOYHbIMI
3HAY3HHAMI (Y Mepanik yK/oYaHbl i BbICNOYi 3 cynpaubier/ibiM, aHTaHIMiYHbIM 3HA4Y3HHEM), a Takca-
Ma rymapbICTbIYHbIA BbICNOYi (SKiX, Aapaybl, Li He 60/1bLU 3a «CYyp E3HbISA»): «He 3yxaBata, asie rnajg-
Ka// Ha im nsxana ycsa anpatka» [3, VI, c. 244]; «Kanera - mMaHax. EH nto6ilb rayw i aaiHouTea i
Xo4a XblUb NycTasibHikam» (1X, ¢. 26); «lI xoub >a Mbl He 6aradbl, // A Mmoxam Tpoxi namarybi» (VIII,
c. 146); «He TonbKi “A35KY0” He cKaxa, // A xBiry y Hoc Tabe nakaxa» (VI, c. 43); «Takim napag-
Kam npasBilLla HabaxsHcTBa i Kynnseuua Kapoa» (IX, c. 323); «Kani napywatouua apadbs3roBbis
npasbl, TO YanaBeK raToy rpbI3Lica 3a rata i Kycauua sybami; Tam xa, A3e pasbiBaeLLia camMa acHOBa,
NPbIHLbLIM, H NaKopHa 3riHae rasiasy i MOYy4YKi naactaysnse se nag adyx» (IX, c. 15).
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KarHiTblyHa-aHT3L3/A3HTHae Nojie MOXa MeLb HaCTYMHbI BbIFSL4;

napagak
acHoBa bpaxaub 6ory maniyua
6apbiLw BasiBalb BafA3iLb 3a HOC
BO6pa3 rpoisyics Bscenne 6e3 My3biKi
rBanT Xbllb rpoLwbl BblusAralb
roHap 3axoyBalb faub na Kapky
rpoLbl 30ypaaBallb [3eHb He npanay fapma
rpax KpbiBiLLa 3 rpasén smawaub
Apy>x6a HakigBauLa 3aBecui napagak
3aKOH namaraub 3axoyBaLb YblH i nag
nag napyLlaub 3Bblyali ylaHaBalb
mapasbl nacnyxaub 3riHayb ranasy
HaTypa navakaub 3[3eK Haf CBATbIHSAD
naH nnakaub icui Ha YbICTYIO
nnara paTaBalb Ha rpoL He namaraub
nosag, carpatblyb nagHAaLb CBapKy
noct caubllb napyLlaub npasbl
npasbl cTarHaub caybllb MifIbHbIM BOKaM
NpbIEM uspneub Y HaNleXXHbIM YblHe
NPbIHLbIN LaHaBalb lWaHaBalb napajak.
npblyblHa LIKoA3iLb.
po3ym
cBefka
cnaea
cTaHoBilWya
cyh
XamcTBa
YblH...

i IHTTIbIA.

Bsgoma, WTO Napajak - afA3iH ca cKnagHikay npbiraxocyi (pasam 3 rapMoHisiiA, CIMETPbISANA, YblC-
WiHER i r. 4.). Ane pasyMeHHe napafky Yy KoXHara cBaé. BigaBouHa, WTo Konacasbl BbIC/M0Yi apbleH-
TaBaHbl Ha N3YHY «KacidyHa-npasifibHYO» Mafab YyanasBeyblX NaBoOA3iH i KPbITbIKY «HenapagKy».

Takim 4YblHam, Bbicnoyi Akyb6a Konaca He 3’aynsatoyua 6ecciCTaMHbIM 360paM BbINagKOBbIX
HasipaHHsY i pasBar. [3Tae MHOCTBa ynapajKkaBaHa a6 BKTblyHa 3rofHa 3 Kno4YaBbIMi MOYHa-Ky/b-
TYPHbIMI KaHL3nTami, WTO iCHYIOLUb Y MOYHail KapuiHe gyxoyHara cBeTy 6enapyca i WTO 3HalWwni
3CT3TblYHA-MACTalKae afNloCTpaBaHHe Y AbICKypCe MiCbMEHHIKa. Y raTbiM 3ak/toyvaellia calblsfib-
Ha-TBOpYas i aITHAMOYHas pons nicbMeHHika (AK i nitapaTypbl a60 anbKiopy y Lanbim) - afnaBej-
HbIMi T3KCTaMi 3amalloyBalb, 3aX0yBaLb i nepafaBalb 34a0bITKi HalbISHAIbHAN AYXOYHaW Ky/bTypbl,
caublafibHaii camacBsafoMacLi fjaHara MayieHyara KanekTbiBy.

FAK naka3Bae MOYHbl MaTapbIfn, ANS CIHCY Bbicnoyay Konaca HanbonbL ICTOTHBIMI 3’AynstoLLua
HaCTYMHbIA NP3AL3AIHTHBIA TEKCEMbI (AK raBapbliacs BbIlWaiA, ix 12): yanasek, néc, npbipoja, passi-
ma, npaua, gapora, jymMKa, Cnosa, ropa-pafaclb, rapanka, napagak, Bo6pasbl-ciMBabl. 3a KOXHai
3 ix cTaiub agnasefHae TaMaTblyHae Kona Bbicnoysay. 3pasyMena, LWTO KOJibKacub NP3L3A3HTHBIX NeK-
cemM Moxa OblLb NaBsnivyaHa, ane rata NPbIHLbINOBA HE 3MeHiLb ab’eKTblyHal KapLiHbl TaMaTblyHara
nagaseny BbiCNoysy.

AHTIL33HTHbIA KaHKapAaHCbl 4a acCHOYHbIX, K/H0YaBblX MP3L3A3HTHBIX NIEKCEM, HATNeA3saYbl
Ha iX HenmayHaTy i NayHyl afHOCHacUb, CBeAyalb npa Toe, WTO TIKCTbl BbICAOYAY K MayneH4Ybls
apTaakTbl Ky/nbTypbl fAaCTaTKOBA MOLHA 3BA3aHbl 3 CiCTIMHA-CTPYKTYpHal apraHisaublsiil MOBbI.
Takis «CNoyHiki» maroub BAnikae nagabeHcTBa 3 MaTaHakKipaBaHa CTBapaeMbIMi TapMiHanariyHbIMi
C/IOYHIKaMi, y AKiX «Ha3Bbl i a3HAUY3HHI NaHALLAY yKapaHAoLuLa Yy 3Ha4yHal CTyneHi CTbixiiiHa, y npa-
L3ce pasBsilLa HaBYKOBbIX LIKON i KipyHKay» [5, s. 5]. KaHkapaaHcbl TakcaMa Y3HiKatoLb CTbIXilHa
y npayace acBaeHHA NayHai «raniHbl» AyxXoyHara XbILUs Ha naAcTaBe KarHiTblyHara gocsegy vana-
Beka i 3’aynatouua ynacyisacyto macTtalKai MoBbl.
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Mp3au3a3HTHBIA IEKCeMbl CyXXallb a6’eKTblYHbIM KPbITAPbIEM i 3(eKTbIYHbIM IHCTPYMeHTaMm ce-
MaHTblYHara aHanisy TakcTay i agHavyacoBa fatoLb MarybiMaclb HasanawBalb aA3iHKi 4N CNOoYHiKa
MOBbI 6eiapyckan LyxoyHai KynbTypbl.
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CEMAHTbIKA-HAMIHALIbINHAA MIKPACICTOMA
KONTEPAABA3HAUSHHSA ¥ BEPLLUAX AHKI KYMA/bI
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Y apTblky/ie Aaela XapakTapbICTbiKa CeMaHTbIKa-HaMLLUaLbliiHa/ MiKpaCiCTaMbl Ko/epaabasHauaHHA Y BepLuax
AHKI Kynasnibl Y cemacisinariuHbiM, fapblBaTanarivHbiv i rpaMatbidHbIM acriektax. PobiLiua BbIBaz, Mpa po3Hay3poyHeBb!
XapakTap MOYHbIX a/j3iHaK Ha3BaHali CiCTaMbl Ba YCIX pasr/iefpkaHbIX acrekTax i y po3HbIs Mnepbisibl TBOpUACLL nasTa.

KntouaBblsi CNoBbI: KOMEP; KONepaHaMLLaLbIS; KOrepaatasHaUsHHE; CEMaHTbIKa-HaMLLIALIbIiHAsA MiKPaCICTaMa; TeKCiy-
Has criastyydasibHacLb.

SEMANTIC-NOMINATIVE MICROSYSTEM
OF COLOUR VISION IN YANKA KUPALA'S POEMS

M. U. Razladava

Institute o fEntrepreneurial Activity
MiwY, Republic ofBellku
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The article describes the semantics of the nominative microsystem of colour vision in Yanka Kupala’s poems in
semiological, derivational and grammatical aspects. It is concluded that multilevel nature of the language units of is
considered in all the aspects of the named system and in different periods of the poet’s work.

Key words: colour; colour nomination; colour vision; semantics-nominative microsystem; lexical compatibility.
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